
Aufruf an Übersetzer*innen 

Die Datenbank des Projekts Roter Stöckelschuh https://roterstoeckelschuh.de/ umfasst 
eine ständig wachsende Sammlung an sexarbeitsfreundlichen Adressen im gesamten 
Bundesgebiet.
Hier werden die Adressen von Ärzt*innen, Therapeut*innen, Beratungsstellen, 
Anwält*innen, Steuerberater*innen u.v.m. zusammengetragen, die Sexarbeiter*innen frei 
von Vorurteilen beraten und behandeln.

Um die Datenbank auch für nicht-deutschsprachige Nutzer*innen zugänglicher zu 
machen, soll nun eine mehrsprachige Anleitung integriert werden, die Schritt für Schritt 
erklärt, wie die Webseite automatisch vom Browser in die gewünschte Sprache übersetzt
werden kann. 

Für dieses Vorhaben sucht der BesD e.V. Personen, die diese Anleitung übersetzen 
und/oder die Übersetzungen lektorieren wollen. 
Für die Tätigkeit steht ein Honorar-Budget zur Verfügung und es wird mit Honorarvertrag 
und Rechnungsstellung gearbeitet.
Interessent*innen können ihren Kostenvoranschlag für jeweils Übersetzung und/oder 
Lektorat der Übersetzungen an roterstoeckelschuh@besd-ev.de schicken. 

Gesucht werden vor allem:

• Englisch
• Spanisch
• Französisch
• Portugiesisch
• Bulgarisch
• Rumänisch
• Ungarisch
• Russisch
• Ukrainisch
• Polnisch
• Türkisch
• Thai

Weitere Sprachen können gerne ebenfalls angeboten werden. Nehmt bei Fragen gerne 
Kontakt auf!

Hier geht es zur Übersetzungsvorlage: https://roterstoeckelschuh.de/sprachen
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